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21 April, 2024 – 21 квітня, 2024 
      The Church is the house of God  
          It must be treated with care,   

               reverence, and respect 

Xрам - äім Ãîñïîäа наøîãî. Äî нüîãî 
трåáа ñтавèтèñя ç îáåрåæніñтþ, 

áëаãîãîвінням і ïîваãîþ 
 Please observe silence in the House of 

our Lord at all times! 
 Áóäü ëаñка, äîäåрæóéтå тèøó в äîмі 

Ãîñïîäа наøîãî в óñі чаñè! 
 Kindly turn off your cell phones  Áóäü ëаñка, вèмкнітü Âаø мîáіëüнèé 

тåëåôîн 
 Please do not walk in the church to 

find a seat or light candles, when the 
priest is censing, during the reading of 
the Epistle, Gospel or when the priest 
is giving the sermon. During the Great 
Entrance and during the Anaphora. 

 Áóäü ëаñка, нå хîäітü ïî цåрквè, щîá 
çнаéтè міñцå аáî çаïаëèтè ñвічкè, 
кîëè ñвящåнèк каäèтü, ïіä чаñ 
чèтання Аïîñтîëа, Єванãåëія аáî 
кîëè ñвящåнèк вèãîëîøóє ïрîïîвіäü. 
Піä чаñ Âåëèкîãî вхîäó і ïіä чаñ 
Анаôîрè. 

 

 

 



2 
 

 
 

  
 

 

  

Brethren! But Christ came as High Priest of the good 
things to come, with the greater and more perfect 
tabernacle not made with hands, that is, not of this 
creation. Not with the blood of goats and calves, but 
with His own blood He entered the Most Holy Place 
once for all, having obtained eternal redemption. 
For if the blood of bulls and goats and the ashes of a 
heifer, sprinkling the unclean, sanctifies for the 
purifying of the flesh, how much more shall the 
blood of Christ, who through the eternal Spirit 
offered Himself without spot to God, cleanse your 
conscience from dead works to serve the living 
God? 

Браття! Але Христос, Первосвященик майбутнiх 
благ, прийшовши з бiльшою та досконалiшою 
скинiєю, нерукотворною, тобто не такого 
спорудження, i не з кров’ю козлiв i телят, але зi 
Своєю Кров’ю, один раз увiйшов у святилище i 
здобув вiчне вiдкуплення. Бо якщо кров телят i 
козлiв та попiл телицi через окроплення освячує 
осквернених, щоб чисте було тiло, то тим бiльше 
Кров Христа, Який Духом Святим принiс Себе 
непорочного Боговi, очистить совiсть нашу вiд 
мертвих дiл для служiння Богу Живому i 
істинному! 

  
At that time:  Jesus took the twelve aside again and 
began to tell them the things that would happen to 
Him: Behold, we are going up to Jerusalem, and the 
Son of Man will be betrayed to the chief priests and 
to the scribes; and they will condemn Him to death 
and deliver Him to the Gentiles; and they will mock 
Him, and scourge Him, and spit on Him, and kill 
Him. And the third day He will rise again. Then 

В той час, Ісус покликавши знову дванадцятьох, 
Він почав їм говорити про те, що буде з Ним: ось 
ми йдемо до Єрусалима, і Син Людський виданий 
буде первосвященикам і книжникам, і осудять 
Його на смерть, і видадуть Його язичникам; і 
знущатимуться з Нього, і битимуть Його, і 
обплюють Його, і уб’ють Його; і на третій день 
воскресне. Тоді підійшли до Нього Яків та Іоан, 
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James and John, the sons of Zebedee, came to Him, 
saying, "Teacher, we want You to do for us 
whatever we ask." And He said to them, "What do 
you want Me to do for you?" They said to Him, 
"Grant us that we may sit, one on Your right hand 
and the other on Your left, in Your glory." But Jesus 
said to them, "You do not know what you ask. Are 
you able to drink the cup that I drink, and be 
baptized with the baptism that I am baptized with?" 
They said to Him, "We are able." So Jesus said to 
them, "You will indeed drink the cup that I drink, 
and with the baptism I am baptized with you will be 
baptized; but to sit on My right hand and on My left 
is not Mine to give, but it is for those for whom it is 
prepared. And when the ten heard it, they began to 
be greatly displeased with James and John. But Jesus 
called them to Himself and said to them, "You know 
that those who are considered rulers over the 
Gentiles lord it over them, and their great ones 
exercise authority over them. Yet it shall not be so 
among you; but whoever desires to become great 
among you shall be your servant. And whoever of 
you desires to be first shall be slave of all. For even 
the Son of Man did not come to be served, but to 
serve, and to give His life a ransom for many.

сини Зеведеєві, і сказали: Учителю, ми хочемо, 
щоб Ти зробив нам, про що попросимо. Він 
сказав їм: що хочете, щоб Я зробив вам? Вони 
сказали Йому: дай нам одному праворуч від 
Тебе, а другому ліворуч від Тебе сісти у славі 
Твоїй. Ісус же сказав їм: не знаєте, чого просите. 
Чи можете пити чашу, яку Я п’ю, і хрещенням, 
яким Я хрещусь, хреститися? Вони відповіли 
Йому: можемо. Ісус же сказав їм: чашу, яку Я 
п’ю, вип’єте, і хрещенням, яким Я хрещусь, 
охреститеся; але щоб сісти праворуч і ліворуч від 
Мене — не від Мене залежить, а кому уготовано. 
І, почувши, десять почали гніватись на Якова та 
Іоана. Ісус же, покликавши їх, сказав їм: ви 
знаєте, що ті, яких називають князями народів, 
панують над ними, і вельможі їхні володіють 
ними. Але між вами нехай не буде так: хто хоче 
бути більшим між вами, нехай буде вам слугою. І 
хто хоче бути першим між вами, нехай буде всім 
рабом. Бо і Син Людський не для того прийшов, 
щоб Йому служили, але щоб послужити і віддати 
душу Свою за визволення багатьох.

 

 

 
 families who have lost their loved 

ones; those who are wounded and/or missing. Metropolitan Antony, Archbishop 
Daniel, Joseph Bohen, Anatol Huzva, Sonia Szewczuk, Stanislawa Korniuk, Larissa Zaika, Mykola 
Herasymchuk, Dr. Steven McNulty, Tania & Katerina Peltekis, Volodymyr Katolik, Natalia S, Lanya, Jude, 
Barbara Kurman, Anna Rosputko, Greg Karbiwnyk, Wolodymyr Shandruk, Evdokia Trypupenko, 
Matthew, Irena Sherba, Nadia Broyaka, Ann Stryzak, Anna Kowal, Cathy Zador, Joe Zador, Helen 
Wilwert, Lauren Shevchek, Orysia Nowosiwsky, Stephen Sheptak, Ihor, Tamara & Serge Komarowski, 
Klaudia Pacowska, Elizabeth & Lisa Curry.  
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 We are in Great Lent until 
Holy Pascha, which falls on .  Every Orthodox 
Christian is encouraged to prayerfully prepare for 
this Feast of Feasts by having a heartfelt Confession
and partaking of the Holy Body and Blood of our 
Lord Jesus Christ – Holy Communion. The 
Sacrament of Holy Confession will be offered 

 

.  
This is the most perfect way for us, Orthodox 
Christians, to prepare and celebrate the Feast of 
Feasts – Holy Pascha. 

 Ми перебуваємо в періоді Великого 
Посту аж до Святої Пасхи, яка цього року 
припадає на . Кожний православний 
християнин повинен молитовно підготуватися до 
світлого Воскресіння через щире покаяння  - Св. 
Сповідь - і бути готовим прийняти частину 
Святого Тіла і Крові Господа нашого Ісуса Христа 
– Причастя. Свята сповідь буде проводитись з 

Це – найкращий шлях приготуватися нам, 
православним християнам, до святкування 
найсвітлішого свята – святої Пасхи.  

 Please join us for the baking of paskas on 
Saturday, April 26, at 8:00 AM.

 Всі бажаючі допомогти у вироблені 
пасок, просимо приєднатися до нас в п’ятницю, 
26 квітня, о 8:00 ранку.

Our annual spring clean- up 
in preparation for Pascha will take place on Lazarus
Saturday, April 27  immediately following Divine 
Liturgy (apprx. 10:45am). We would appreciate 
anyone who can come and lend us a helping hand. 
We need volunteers both inside the temple and 
sprucing up the exterior. The more volunteers we 
have the quicker we will finish!

у Лазареву Суботу, 27 квітня, 
після літургії (10:45ранку) ми будемо прибирати 
наш храм та подвір'я до світлого свята Пасхи. 
Запрошуємо всіх бажаючих приєднатися до цього 
суботника. Робота знайдеться для всіх. Приходьте 
самі, приходьте з сім’єю!

 On Sunday, April 28, our  
Jr. UOL members will be greeting you with palm 
crosses that signify the Lord’s entrance into 
Jerusalem. This is one of the fundraisers for the 
youth of our parish, please support them! Thank 
you.

в неділю, 28 квітня, 
юнацтво нашої парафії будуть вітати вас з 
хрестиками зробленими із пальм. Ми просимо вас 
підтримати їх вашим благодійним даром на 
допомогу дитячих та юнацьких проектів нашої 
парафії.

Palm Sunday Salad Fest will take 
place April 28, following Divine Liturgy. All UOL 
members and everyone wishing to help kindly 
asked to bring a Lenten salad. Thank you for your 
help.

28 квітня, на Вербну Неділю, 
відбудеться легкий полуденoк. Ласкаво просимо 
членів УПЛіги і всіх бажаючих принести пісні 
салати. Дякуємо всім за допомогу.

will be held on Sunday, відбудеться в неділю, 
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April 28, after Divine Liturgy. For sale: paskas, 
various sweet rolls, kovbasa and other meat 
products from the Ukrainian store Wonder Foods, 
as well as various Ukrainian souviners.

28 квітня, після Літургії. На продаж: паски, 
солодкі вироби, ковбаси та м’ясні вироби з 
українського магазина Wonder Foods, tа 
українські подарунки на всі смаки.

Please remember that, if you are 
unable to attend Sunday Liturgy, you can read our 
parish bulletin on the parish’s website or facebook 
page.

Будь ласка, пам’ятайте, що якщо 
ви не можете бути присутніми на недільній 
Літургії, ви можете прочитати наш парафіяльний 
бюлетень на веб-сайті парафії чи сторінці у 
фейсбуці.

The cathedral parish is 
always in need of office and general church 
supplies. Items needed: olive oil, white paper (size 8 
1/2 х 11) and wine “Kogor or “Manischewitz-
Concord Grape”. We thank you for your continued 
support, and we appreciate all your donations.

 Собор Св. 
Володимира завжди потребує речі для 
церковного та канцелярського вжиткгод.у. На 
сьогоднішній день потребується оливкова олія, 
білий папір (розмір 81/2 x 11), та винo “Когор або 
Manischewitz-Concord Grape”. Якщо ви можете 
допомогти у придбанні цих речей, ми будемо 
щиро вдячні вашій пожертві.

 The Cathedral will be open 
from 9:30AM until 5:00PM on Holy Saturday, May 
4, for anyone wishing to come and pray at the Tomb 
of Christ. Spend some quiet time in prayer, 
meditation and peace.

 Собор Св. Володимира 
буде відкритий в Страсну Суботу, 4 травня, з 9:30 
до 5:00 години для всіх бажаючих, які хочуть 
провести час у спокої, мирі і в молитві біля святої 
плащаниці.

 

INVITING ALL CHILDREN 

TO AN ANNUAL EGG HUNT! 

SUNDAY, APRIL 28 
---------------------------------------- 

НЕДІЛЯ, 28 КВІТНЯ 
 

ЗАПРОШУЄМО ВСІХ ДІТЕЙ 
НА ПАСХАЛЬНИЙ ПОШУК КРАШЕНОК 



6 
 

 


